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Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 

Dobay János. 
A lap szellemi részét 
hirdetmények és előfizetések a kiadóhivatalhoz Gfj. Jancsó Mózes könyvnyomdája Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

illető közlemények a szerkesztőséghez 

A földmivelési tárcza kep- 
viselőházi tárgyalása. 
A legválságosabb politikai 

viszonyok között fogtak hozzá 
a képviselőházban a földmi- 
velési tárcza költségvetésének 
tárgyalásához. Most, hogy a 
helyzet tisztult, a tárgyalás 

és 
örömmel konstatáljuk, hogy a 
mezőgazdasági érdekeket min- 
den párt nagy 
részesitette és minden oldal- 
ról hallottunk szakszerü fel- 
szólalásokat. A ház összes 
pártjai elismerték, hogy a 
földmivelési kormány helyes 
uton halad a gazdasági refor- 
mok inaugurulásában és csak 
a részleteket illetőleg hallot- 
tunk eltérő véleményeket. 
Nálunk egy-két év óta ki- 

adták az agrárizmus jelszavát 
és az ország legelőkelőbb 

. 
gazdái csatlakoztak az agrár 

mezőgazdaság felvirágoztatá- 
sát illetőleg a legjobb szán- 

mozgalomhoz. A mezőgazda- 
ság válságos viszonyai a vé- 
delmet kereső és csapásokkal 
sujtott gazdákat egy táborba 
terelték és csakhamar hangos 
vészkiáltásokkal kárhoztatták 
a kormánynak állitólag mer- 

figyelemben 

am..... 

! 

kantilis politikáját. Jó ideig 
folyt a harcz a két párt kö- 
zött ugy a sajtóban, mint a 
képviselőházban és a közvé- 
leményben s ma már odaju- 
tottunk, hogy nálunk is, mint 
Európában csaknem minde- 
nütt, erősen agrár szinezetü 
politikát kezdünk üzni, a mi 
a képviselőház legutóbbi ülé- 
sein tisztán kifejezést is nyert. 
A kormánypárt padjairól 

oly felszólalásokat hallottun k, 
hogy joggal egy uj korszak 
beköszöntését üdvözölhetjük. 
Örömmel konstatáljuk, hogy 

a kormánynak a mezőgazda- 
ság emelésére és a gazdák 

helyzetének javitására czélzó 
javaslatait minden oldalról 

megelégedéssel fogadják, egy ez . S 

jobb jövő biztositékát látják 
azokban. Az agrárius párt 
legbuzgóbb vezéremberei is 
elismerik, hogy a kormány a 

dékokkal van eltelve és szó- 
nokaik ezért elismeréssel is 
adóztak. 

Mi a tulzásnak mindig el- 
lenzői voltunk és mindenkor 

hogy már most 

azt hangoztattuk, hogy oly 
közgazdasági politikát kell 
követni, mely egyrészről ha- 
zánk emelkedő iparával és 
kereskedelmével, másrészről 
pedig annak mezőgazdaságá- 
val összhangzásban van, vagy 
is egy helyes középuton kell 
járnunk, mely mindkettőnél 
jóra vezet. Ha eddigelé talán 
inkább a merkantilis irány 
felé hajoltunk, annak megvolt 
az alapos oka, mert iparun- 
katés kereskedelmünket, mely 

annyira el volt maradva, ked- 
vezményekben kellett része- 
sitenünk és csak igy izmo- 
sodhatott az meg annyira, 

a külfölddel 
is felvesszük a versenyt. Idő- 
közben azonban a századok 

óta virágzó földmivelés jutott 
válságos helyzetbe ama rossz 
viszonyok következtében, 

melyek jelenleg Európaszerte 
uralkodnak. És most már e 
téren is segédeszközökhez 
kellett nyulni és kormányunk, 
mely helyes belátással fogott 
reformátori munkájához, itt 
se késett a gyökeres rendsza- 
bályok életbeléptetésével. 

A mezőgazdasági helyzet 
javitásának érdekében ugy a 
kormány, valamint a gazda- 
sági egyesületek és szövet- 
kezetek részéről oly üdvös 
mozgalom indult meg, hogy 
a gazda most már biza- 
lommal tekinthet a jövő elé 
és láthatja, hogy az ő rossz 
helyzete szivén fekszik az 
ország minden foglalkozási 
osztályának, melyek tudatá- 
ban vannak annak, hogy egy 
ily par excellence agrikol ál- 
lamban, mint a mienk, a leg- 
több teher a földmivelő osztály 
vállaira nehezedik. 

Részünkről ez alkalommal 
még csak egy körülményre 
akarjuk felhivni gazdáink fi- 
gyelmét. Utóbbi időben a párt- 
politikát bevitték az ország 
első gazdasági egyesületébe 
és a legutolsó választások oly 
politikai szinezettel voltak, 
hogy az minden hasznos mü- 
ködést megbénit. A képviselő- 
házban minden oldalról han- 
goztatták, hogy a közgazda- 
sági müködésünkbene vigyük 
be a pártpolitikát. Itt egyet- 
értő müködésre van szükség 

Egy gyilkosság. 
- Elbeszélés. - 

Irta: Barthalis János. 

(Folytatás) 

Ágyában nyugtalanul hánykolódva 
tölté az egész éjszakát. Gyengesé- 
geért haragudott önmagára; neheztelt 
Clementinera is, ki oka volt annak, 
hogy most tétlenül kell vesztegelnie 
a szórakoztató, testedző utazás he- 
lyett. 

Alig várta, hogy reggel legyen. 
Neje még édesdeden aludt, mikor 

belépett annak hálószobájába, s gyen- 
gén megérintve vállát, igy szólt 
hozzá: 

Kedvesem, nem maradhatok 
honn. Tegnapi elhatározásom felett 

utazási vágy. 
Mennem kell. De igérem, hogy öt 
nap mulva visszatérek. Nem szándé- 
kozom sokáig távol maradni. Légy 
tehát nyugodt. Isten veled! 

Lehet, hogy a szerető asszony 
nem is tudta, miről van szó, ki be- 
szélt hozzá. Az álom nemtője büvös 
varázslat alatt tartá idegeit. 

Nem ébredt fel. Aludt tovább. 
Csendesen. 

A távozó férj pedig lovára pattant 
és kinyargalt a kapun. Háta megett 
hagyta házát s abban álmadozó ne- 
jét. Örökre. 

Ezelőtt százötvennyolcz évvel még 
az angol szigetországot nem szelték 
keresztül-kasul a vasuti vonalak cso- 
mói. Az utazás ott is terhes, veszé- 
lyes és fárasztó volt akkor. Éppen, 
mint nálunk. Lóháton, vagy posta- 
kocsikban kellett végig szenvedni az 
utazónak a hosszu ut kellemetlensé- 
geit. 

Pár órai lovaglás után azt vette 
észre Eduárd, hogy nagyon unja 
magát. Az unalom pedig a 1 grosz- 
szabb barát a világon egy magáno- 
san utazóra nézve. 

Eduárd szivéből óhajtotta, hogy 
bárcsak egy kis gyerek akadna mellé 

l 
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utitársnak, kivel időtöltésül elbeszél- 
gethetne. Mindjárt nem volna olyan 
nyomasztó az őt körülvevő csend. 
A sors pedig néha az unalomtól 

gyötröttek kivánságát is szokta tel- 
jesiteni. . 

Utasunk pár angolmértföldre pon- 
tokhoz hasonló két alakot vett észre 
maga előtt mozogni. 
Saséhoz hasonló éles szemei azon- 

nal felismerték, hogy lovasok üget- 
nek ott. 

- Istenemre, ez pompás dolog. 
Kivánni sem lehetne jobb alkalmat 
helyzetemben, az unalmat amazok 
körébe üzni el magamtól, mely Lon- 
dontól fogva ólomsulylyal nehezedik 
valómra, - szólt önmagához felvidá- 
mulva Eduard. És vágtatásra ösztö- 
nözve lovát, hihetetlen gyorsasággal 
érte utol az előtte menőket. 
De ne gondolja senki, hogy az 

esetleges meglepetések ellen magát 
ne biztositotta volna. Egyik keze a 
nyeregkápában elrejtve tartott vont- 
csövü pisztolyain nyugodott, mig a 
másikkal a kantárszárat fogta rövi- 
debbre. 
A két utas nem kis meglepetéssel 

tekintett hátra, midőn a robogó 
Eduard nyomukba érkezett. Mind- 
kettő maga elé nyult a nyeregbe, 
mi elárulta azt, hogy ők is fel van- 
nak fegyverkezve, a netaláni meg- 
támadtatás esetére. De midőn az 
utánuk jövőnek barátságos köszönté- 
sét hallották, önkéntelenül elmosolyo- 
dának. A békés utazót ismerték fel 
benne. 
Az ismerkedés aztán könnyen ment. 

Ki-ki elbeszélte. hogy hová s mi 
ezélból utazik. És az egymás társa- 
ságát nagyon kellemesnek találták. 
Azon jdőben a London és Oxford 

közti uton egy hirneves fogadó állt. 
Nem is volt utazó a ködös hazában, 

:.... 

ki ezt nem ismerte volna. De nem is 
csoda, mikor sehol a világon olyan 

izletes étkeket, s olyan finom boro- 
kat nem lehetett találni, mint itt. 
Még pedig példátlanul jutányos 
árért. 

Maga a vendéglős, az előzékeny 
Venczel szokott felszolgálni olyankor, 
midőn kitünő vendégei voltak. És 
azok közül soha egynek sem volt 
oka panaszkodni a kifogástalan ellá- 
tás miatt, mely még azon felül nem 
is került sok pénzébe. Szóval: a 
Venczel háza a legkeresettebbek közé 
tartozott e vidéken. 
Eduard és társai valami kevéssel 

ebéd után érkeztek ezen vendéglő 
elé, s közös megállapodás folytán be- 
tértek oda kissé megpihenni és fel- 
frissülni. 
A megrendelt ételek és borok oly 

jól izlettek lovagjainknak, a Venczel 
társaságában folytatott beszélgetés 
oly mulattató volt nekik, hogy egy- 
szor csak azon vették észre magukat, 
hogy a nap már nyugvóra szállt és 
esteledni kezdett. 

A jó hangulatba jutott vendégek 
ezen felfedezésre aztán elhatározták, 
hogy bár még jókora utat tehetné- 
nek meg azon este, a kellemes i 
töltéssel kinálkozó helyből nem 
nak mozdulni másnap reggelig 

(Folytatása következik.) 
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és pártszempontok itt nem ér- 

vényesülnek. És annál inkább 

sajnálhatjuk, hogy ujabban a 

politikát is behurczolták a 

választásokba, minthogy a 

legutóbbi események ennek 

az irányzatnak épen nem ad- 

tak igazat. Reméljük azon- 

ban, hogy a magyar gazda- 

közönség minden politikai 

párttekintet nélkül fog váll- 

vetve munkálni az ország 

gazdasági fejlődésén. 

Városi kepviselő választás. 

Az ezelőtt 6 évvel megválasztott 

városi képviselők megbizatása f. év- 

ben lejárván, a választás f. hó 15-én 

történt meg. A választást Szentivá- 

nyi Miklós megyei főjegyző ur ve- 

zett igen tapintatosan. A választás 

nevezett napon délelőtt 9 órakor 

vette kezdetét s egész délig a sza- 

vazatlapok rendkivül gyéren jelent- 

keztek, azonban délután már a csiz- 

madia társulat akczióba lépése várat- 

lJan lendületet adott a választásnak. 

Ez a nemes ipartársulat, mely ugy 
minálunk, mint mindenütt széles éz 
világon, hol csak csizmákat viselnek, 

ugy politikai, mint a községi életben 

nagy szerepet szokott játszani s ez- 

uttal is hü maradt ősi tradiczióihoz. 

A hivatalos czédulákat alaposan meg- 

rostálván, ugy találta, hogy a tanács- 
béli uraknál sokkal érdemesebb 
egyének vannak, kik a képviseletben 
helyet foglalhatnak s annak okáért 
a hivatalos jelöltek a listákból ki- 
ránczigáltatván, más egyénekkel töl- 
tettek ki. Azt mondják, hogy a nép- 

szerüség, eme elnyütt rozoga szekér 

kerekei, a könnyebben forgás szeni- 

pontjából néminemü italosokkal is 

megöntöztetének s elég vigan is for- 

gottak, azonban mégis akkor bicsak- 

lottak meg, mikoron még egyetlen 
egyet kellett volna fordulniok. Mert 

azon elvek 

ugyanis a végső szavazatoknál az 

utolsó jelölt között alig egy nehány 

szavazat volt különbség. A szerencse- 

kereke hol ezt, hol amazt a nevet 

hozta felszinre, mig végre az utolsó 

két szavazat végleg döntött s a csiz- 

madiák jelöltjei szépen kün reked- 

tek s csupán póttagoknak jutottak 

be. Az eredmény az lett, hogy a ki- 

sorsolt képviselők közül csupán egy 

esett ki, a többi egytől-egyig meg- 

maradt. Az egész választásból azon 

tanulságot meritettük, hogy bizony 

minálunk, hála istennek, még nem 

fejlődtek odáig a közállapotok, hogy 

eme nagy iparos városban, hol 18 

ipartársulat él és virágzik s hol 
nagy számu tisztviselők, kereskedők 

s egyéb intelligenczia van, a csiz- 

madia társulat adjon a közügyeknek 

irányt. Mi is barátai vagyunk annak, 

hogy egy ilyen nagy iparos városban 

helyes és szükséges, hogy egy ne- 

hány kis iparos is legyen a képvi- 

selőtestületben s a madia társu- 
lat jelöltjei ellen sincs semmi kifo- 

gásunk, sőt némelyike értelmiségé- 

nél fogva méltó arra, hogy a képvi- 

seletben helyet foglaljon, de 
érvényesüljenek, miket 

ezen választás rendén a csizmadiák 

hangoztattak, az meg nem engedhető 

dolog. A városi intelligens elemek- 

nek feladata jövőre ennek utját ál- 

lani s mindenki gyakorolván válasz- 

tási jogait, kimutatni azt, hogy az a 

70-80 főnyi töredék, e városban a 
községi életnek irányt nem adhat. A 

városi képviselőtestület a vagyon és 
értelmiség képviselője, ide tehát csak 
olyan ember választható, ki elég ér- 

telmes arra, hogy a város önkor- 
mányzatát bölcsen és igazságosan 

vezesse, mert a megválasztatás nem 

csak polgári tisztesség, hanem egy 

olyan kitüntetés, mely kötelességeket 

is ró a viselőjére. Egyébiránt a vá- 

lasztás lefolyása ez: 
Beadatott összesen 174 szavazat. 

Ebből a legtöbb szavazatot nyert s 
igy megválasztott képviselők a kö- 

vetkezők : 

hogy 

Rendes tagok: Kovács Dániel vá- 
rosi p. t., Török Sámuel timár, (si- 

szár József v. cz. m, Nagy Dénes 
(Ézié), Kovács János borárus, Jancsó 

Mózes sz. gy.. Kovács Pál szücs, 

Kovács István pap, Nagy Lajos sz. 
gy., Baló László tanitó, Szabó Dénes 
g. t, Benkő Gyula t. p. , Dobay 
János r. k, 

Póttagok: Molnár Ferencz vendég- 

lős, Dézsi Dániol csizmadia, Jancsó 

gyógyszerész, Szabó János 

mészáros, ifji Kupán József, Szőcs 

Bálint mészáros. 

Másnap az ujonnan választott kép- 

viselőtestületmegalakitása volt Szent- 
iványi Miklós főjegyző elnöklete alatt. 
Ezen ünnepélyes aktus ismét alkal- 
kalmat nyujtott, hogy a testület 

őszinte rokonszenvét kifejezhesse a 

főjegyző ur iránt. A megalakulás 
után Baló László képviselő tolmá- 
csolta igen szép beszédben a képvi- 
selet háláját és köszönetét a válasz- 

tások tapintatos s bölcs vezetéséért, 
mely lelkes éljenzéssel fogadtatott. 

(3A 
Géeza 

A háromszékmegyei ,Eezsébet- árva leány- 
nevelő intézet közgyülése. 
Kézdi-Vásárhely, 1894. decz. 16. 

Felséges királynénk nevét viselő 
háromszékmegyei Erzsébet árva 

leány-nevelő intézet közgyülése tar- 
tatott ma meg az árvaház tantermé- 

ben. 

ő méltósága 

Népesvés szép közgyülés volt, 

oly szép, minőt ritkán ballgathatunk 

végig, akár a tárgysorozat érdekes- 

ségét, fontosságát tekintjük, akárazt 

a magaslatot tesszük birálatunk tár- 

gyává, melyen egy ilyen ülésnek 

állani kell. 
Elnök br. Szentkereszty Stephanie 

egy fenkölt szellemü, 

eszmékben gazdag s a szónoki te- 

hetség bélyegét magán viselő be- 
széddel nyitotta meg a közgyülés. 

A közgyülés az elnöki megnyitót 

éljenzéssel fogadta s jegyzőkönyvre 

ténhetik meg, miután a beszéd rög- 

tönzött volt s igy irásban nincs meg. 
Utána Erdélyi Károly titkár ol- 

vasta fel szép jelentését, elmondván 
azzal titkárságának hattyudalát. Fény- 
pontja volt ez a gyülésnek. Megható 
jelenet volt, mint mond utolsó isten 
hozzádot az intézetnek a titkár, hol 
22 évig hüen, odaadással, buzgóság- 

gal dolgozott s honnan most egész- 

ségi állapota kényszeriti a távozásra 
s mint köszöni meg szives fáradozá- 

sát, buzgóságát, mint bucsuzik el 

tőle hálás, jó szivü elnöke: Br. Szent- 
kereszty Stephanie. 

A gyülés őszinte, szivből jövő kö- 
szönete, elismerése, hálája kisérte a 
tiszteletbeli titkárrá megválasztott 

urat visszavonulásába. 

Helyébe egyhangulag Dobay János, 

jó tollu iró, a közügyek lelkes pár- 
tolója választatott meg. 

Nagy Károly igazgató szép, tárgyi- 

lagos jelentéssel számolt be a köz- 
gyülésnek az évi müködésről és az 
intézet beléletéről. Jelentésében ki- 
tünteti, hogy 120 árvát fogadott az 

intézet fennállása óta védszárnyai 
alá, kik közül kettő tanitónő, egy 
óvódai dada, szövő munkás három, 

férjnél van 14, Moldovába csempész- 

tetett rokonuk által 3, elzüllött 2, 

meghalt 13. A többi részint szolgá- 

latban, részint az intézetben van. A 
jelentésért az ülés köszönettel és el- 
ismeréssel adózott a szakértő és ma- 

gát az ügyért feláldozó igazgatópak. 

Az iskolaszéki jelentést, mely tel- 
jes elismerését fejezi ki a szakertő 

nevelő személyzetnek müködéséért, a 
közgyülés magáévá tette. A vagyon- 

kezelő bizottság jelentése dig 
örömmel vétetik tudomásul. 

Ebből tudjuk, hogy az intézet va- 

gyona jelenleg 44.938 frt 41 kr, és 

hogy az mult évi vagyonhoz viszo- 

nyitva 1680 frt 40 krral gyarapodott. 
1 : . . A 
E számok fényes bizonyitékai annak, 

irni határozta. Ez azonban nem tör 

hogy e bizottság mily lelkiismerete- 
sen, szakértelemmel igyekszik meg- 
oldani feladatát. A közgyülés nem is 

REGÉNYCSARNOK 
Haida. 

- A Székelyföld" eredeti regénye. 

Irta: Hajdó Ödön. 

(Folytatás.) 

A fiatal márki apanage-át atyja 

annyira leszállitotta, hogy kénytelen 

volt teljesen visszavonulni a nagy 

világ zajától. Igy teljesen szerelmé- 

nek élt, az foglalta el minden gon- 

dolatát s miután a nagyuriléha szó- 

rakozásokrólteljesenlekelle mondania, 

egyedüli foglalkozása a tudomá- 

nyokbani buvárkodás leve. 
Büszke volt s miután apja a 

messailans-ért oly kurtán bánt vele, 

föltette magában, hogy Fialát csak 
akkor teszi nejévé, ha egy Croix 
márkinét megillető fénynyel és kénye 
lemmel veheti körül. 

Ezért vártak nyolcz hosszu évig, 

mikor az öreg márki halálos beteg 

lett és látva fia olthatlan szerelmét, 
megengedte hogy nejévé tegye. 

Egy hétre rá, a mint a menyegzőt 
megtartották az öreg Croix márki 

meghalt. 

Menyegzőjük évfordulóját ünnep- 
lik most. 
Első estély az öreg márki halála 
után, mert mig a gyász tartott, estélyt 

egyáltalán nem adtak. 

asszony - a Fiala anyja. 

Fiala gyönyörü alakja nagyon 
beleillik e diszes keretbe, a vendég 
sereg el van ragadtatva általa, bájos 
alakja igézettel tölté el a férfiakat; 

lekötelező nyájas modora meghóditja 

a nőket. Ő az estély fénye, csillaga, 

ő az ünnepelt. 

Mindenki vig a teremben, csak a 

terem egyik szögletében szomoru egy 

Valami 

rossz előérzet, valami bajsejtelem-féle 
ült szivéres a mint gondolatai elréve- 
deznek multon, jelenen, egy fájó só- 
haj szakad föl melléből és csak nézi 
nézi a hullámzó tömeget, de nem? 

látja. 

Mintha telepathia utján sejtené 
mi történék ott most messze, távol a 

hullámzó tengeren, mig itt boldog- 
ság és öröm sugárzik az arczokon; 

mintha érezné, hogy másik leányát, 
kivel mostohán bánt el, valami érte. 

- Tán meghalt - mormolá hall- 
hatólag épen akkor, midőn Croix 
márki melléje ült. 

- Kiről beszélsz anyám? - kér- 

dé a márki. 

- Ah ön az mátki ? = kérdé föl- 
ijedve merengéséből. 

- OUgy hallottam, mintha azt mond- 

tad volna: „tán meghalt", kiről 

beszélsz? 

- Magam sem tudom jóformán 
miről gondolkoztam és mint mondja 

ön, talán hangosan, de valami rosz 

előérzet nyom. 

= Az istenért, mi az? - kérdé 

a márki aggódva, - csak nem 

Fiala.? 

Nem, nem, legyen nyugodt, a 

másik leányomért fáj a szivem. Úgy 

érzem, mintha veszélyben volna. Ugy 

szorul a szivem, valami ugy fojt és 

nyomott hangulatomban különös 

gondolataim keletkeznek. Az elébb 

egy kép vonult el szemeim előtt, 

tisztán láttam. Megismertem leányom, 

Vadil arczát; kin és félelem volt reá 

irva, mintha kegyetlen tusát vivna. 

Láttam mögötte a tengert, de a helyet 

nem birtam fölismerni. Egyszerre 

csak megszünt kinos vonaglása, arcza 

halott halvány lett . . . szeme üveg. 

Mereven nézett reám, mintha azt 

mondta volna tekintete: kegyetlen 

és e szemrehányó tekintet könybe 

lábbasztá mind a két szemem. Meg- 

fáztam tőle s a remegés, mely min- 

den tagomban szétfutott, tesz bizo- 

nyossá arról, hogy e kép csakugyan 

elvonult lelki szemeim előtt. Vala- 

minek tehát történnie kellett Va- 

dillal! 

= Csak élénk képzelődésed szüli 

az ily rémképeket - mondá Croix 

márki - s ha nem kivánsz szóra- 

kozni ártalmadra is lehet. Jer, talál- 

tam ki valamit pinlattatásodta ! 

- Várjon, kedves márki, előbb 
meggyőződöm, ha van-e alapja bal- 

sejtelmeimnek s azután szivesen ve- 
szem inditványát. 
- Hogyan fogsz meggyőződni? - 

kérdé a márki csodálkozva. 

- Jóőjjön és mindjárt meg fogja 

látni. 

- Bizony kiváncsi vagyok arra, 
- mondá Croix márki. 
- Jöjjön tehát - hivá az öreg 

asszony s gyorsan elsiettek egy mel- 

léktermen keresztül. 
= Hová vezet? - kérdé a márki. 
= Az én lakosztályomba - felelt 

előre sietve az öreg asszony - ha 

nagyon kiváncsi csak jöjjön. 

A márki követte lakosztályába, 

egyenesen hálószobájába, hol enyhe 

rózsaszinü fény derengett. 

Itt az öreg asszony, mennyezetes 

ágyának egyik függönyét félretolva, 

egy kis három lábu asztalkát hozott 

a szoba közepére s intve a márki- 

nak, hogy foglaljon helyet és vár- 

jon, ő6 maga az asztal közelébe ült. 

Egy ideig mereven bámult a 

seyehograph-ra, majd midőn jónak 

látta megkérdé tőle török nyelven: 

- Hol van leányom, Vadil? 

(Folytatása következik) 



1894. SZÉK ELYFÖLD. Deczember 20. 

késett legnagyobb háláját és köszö- 

netét kifejezni. 
A számvizsgáló bizottság jelentése 

alapján az intézet derék pénztárno- 
kának, Fejér Antal kereskedő urnak, 
ki 20 év óta őrzi és kezeli dijtala- 

nul az intézet vagyonát, a számadá- 

sok terhe alóli felmentvény, a köz- 
gyülés jegyzőkönyvi köszönetének 
kifejezése mellett, megadatott. 
Ezek után egész sora következett 

azon jelentéseknek, melyek a köz- 
gyülés háláját, köszönetét, elismeré- 
sét méltán kiérdemelték s melyet 
siettek is kifejezni. 

Igy jelentetett, hogy gr. Bethlen 
András miniszter ur az intézetnek 
390 frt 65 kr gazdasági segélyt en- 
gedélyezett; a kultuszminiszter ur ő 
nméltósága 2000 frt államsegélyt ke- 
gyeskedett adni, egyszersmint igéretét 

adta, hogy e segélynek állami költ- 
ségvetésbe való felvételét tőle telhe- 
tőleg előmozditja; Lukács Béla ke- 
reskedelmi miniszter ur 600 frt se- 
gélyt utalványozott; a háromszék- 
megyei gyámpénztári tartalékalapból 
500, a tanalapból 200 frt segélyt ka- 
pott intézetünk; a szegedi „Árpád" 
czimű szabadkőműüves páholy 50 fo- 
rint, a kézdivásárhelyi takarékpénz- 
tár 50 frt, a kisegitő takaróék 15 

frt adománynyal gazdagitották az 
intézet vagyonát. Határtalan öröm- 
mel és hálával vétetett tudomásul, 
hogy a gyámpénztári tartalékalapból 

a megyei közigazgatási bizottság 

30000 koronás alapitványt szavazott 
meg az intézetnek, hogy barátosi 

Szonda László földbirtokos ur 2000 

koronás és dr. Bánffy Zsigmond ur 

50 koronás alapitványt tettek az in- 
tézet javára. 

Jelentetik, hogy az intézet javára 

rendezett sorsolással egybekötött 

tánczmulatság jövedelme 198 frt 62 

kr. volt s hogy regále kártalanitás 
czimén készpénzben 77 frt 91 kr, 
államkötvényekben 250 frt folyt az 
intézet pénztárába. 
Az elnökség értesitése, hogy a 

királyné ő felsége névnapjára üd- 
vözlő irat, gr. Csáki Albin, gr. Beth- 

len András miniszter uraknak, mi- 

niszteri székükből való távozásuk 
alkalmával az intézet iránt érzett 

kegyességükért köszönő iratok, br. 
Eötvös Loránd ur ő nagyméltóságá- 
nak miniszterré történt kinevezése 

alkalmával üdvözlő irat küldetett, 
jóváhagyó tudomásul vétetett. 

Végül Vajna Károly jegyző ur le- 
mondását fogadta el a közgyülés s 

jegyzőkönyvben határozta megöröki- 

teni érdemeit, melyek kamatjául tisz- 

teletbeli jegyzővé választotta meg. 

Ezek után elnök báróné ő méltó- 
sága köszönetet mondva a jelenle- 
vőknek szives odaadásukért s ügy- 

szeretetükért, az ülést bezárta. Mi 
egy kellemesen s hasznosan töltött 
délután kedves emlékével távoztunk 

a kis árvák egyszerü hajlékából, azt 
mondva: 
„Az ég ura áldja meg a jó embe- 

reket!" 

Ujdonságok. 
- Városi tisztujitás. K.-Vásár- 

hely város tanácsának 6 évi meg- 
bizatása f. évben lejárván, a tisztuji- 
tás f. hó 19-én tartatott meg Tompa 
Miklós alispán ur vezetése alatt. A 
választás reggel 9 órakor vette kez- 
detét, a pályázatok pedig reggel 8 

óóráig voltak beadandók. A kitüzött 
időig benyujtatott a polgármesteri, a 
póénztárnoki állásokra egy-egy pá- 
lyázat, mig a gazdasági tanácsosi és 

tok eredményét 

tiszti ügyészi állásra ketten ketten 
pályáztak. Elnök-alispán a pályáza- 

előteriesztvén, fel- 

hivta a jelölő bizottságot a kijelölés 
megejtésére. A jelölő bizottság tagjai 

voltak alispán részéről: Kovács Já- 
nos kereskedő és Kölönte László, a 

képviselet részéről Benkő Gyula és 
Dézsi Bálint. A kijelöló bizottság a 

gazdasági tanácsosi állásra - egyik 

Nagy Ferencz mellőzésével = csu- 

pán az eddigi tanácsost, Szabó Dé- 
nest kandidálta, mig ellenben a tiszti 

ügyészi állásra ugy az eddigi ügyész 

Kökösi Károly, mint dr. Balogh Ven- 
del uj pályázó jelöltettek. E szerint 
alispán kijelenti, hogy Bartók Károly 
polgármesternek, Kovács Dániel pénz- 
tárnoknak, Szabó Dénes gazd. taná- 

csosnak és Balog János közgyám- 
ellenőrnek - mint egyedül jelőölt 
pályázók megválasztattak. Ezután 

kezdetét vette a titkos szavazás a 
tiszti ügyészi állásra. Szavazott ösz- 
szesen 51 képviselő. Kökösi Károly 
16 és dr. Balogh Vendel 85 szavazatot 

nyervén, utóbbi tiszti ügyésznek meg- 

választatott. A választások eredménye 

általában megelégedést keltett a kép- 
viselőtestületben s ugyszintén az ellen 

sem tétetett kifogás, hogy egy pályázó 

nem kandidáltatott. S igy a köz- 

óhajnak felelt meg, hogy a városi 

tisztikar magmaradt állásában. A 

választási eljárás befejezése után a 
tisztviselők felesküdtek, s ekkor.elnök 
alispán meleg és lendületes szavak- 

ban üdvözölte ugy az uj tisztikart, 

mint a képviselő testületet, mire a 
polgármester mondott ugy maga, 

mind tisztviselői társai nevében meleg 

hálás köszönetet a bizalomért. Ezzel 

a népes gyülés alispán ur lel- 
kes éltetésével végett ért. Ismerve 

városi tisztikarunk eddigi és ered- 

ménydus muüködését, őszintén ör- 

vendünk a választás eredményén, s 

meleg szivvel gratulálunk az uj ta- 
nácsnak. 

- Régi pénzek bevonása A 20 

kr. ezüst-váltópénz és 4:kr. váltópénz 

1895. január hó 1-ével törvényes for- 
galmon kivül helyeztetik. Ezek az 
érmek ennélfogva a magán forgalom- 
ban már csak bezárólag 1894. évi 
deczember hó 31-ig fogadandók el. 

A m. kir. állampénztárak és hivata- 
lok azonban ezen érmeket bezárólag 
1895. decz. hó 31-kéig tartoznak név- 

értékben fizetéskép, vagy beváltás 
végett elfogadni, még pedig fizetés- 
kép öt forintig, beváltásként pedig a 
a váltópénztárak teljesen korlátlanul. 
Váltópénztárakként müködnek: a 
központi állampénztár, a budapesti 
és zágrábi állampénztárak, a debre- 
czeni, eszéki, fiumei, győri, kassai, 
kolozsvári, nagy-szebeni, pozsonyi, 

szegedi és temesvári m. kir. adóhi- 

vatalok. Ezenkivül föl van hatal- 
mazva minden pénztár, hogy meg- 
levő készletére és saját szükségleté- 
re való figyelemmel váltásokat esz- 

közöljön. 1895 évi decz. hó 81-ike 
után ezeket már az állampénztárak 
sem fogadják el, miután akkor az 
államnak mindennemü beváltási kö- 
telezettsége ezeket az érmeket ille- 

leg megszünik. - Az egy forintos 
papir államjegyeknek fizetési érvé- 
nyessége csak 1895. deczember 31-én 

szünik meg. 

- Furcsa öngyilkos. Márkos- 

falvi Király András uramot megfo- 
gadta a mult héten egy kézdivá- 
sárhelyi asztalos, hogy butorokat szál- 
litson Földvárra, Király uram azon- 
ban azon régi versbe foglalt igazsá- 

got tartván szem előtt, hogy miután : 

Hegyek, völgyek között hi- 
deg szél csatázik. Megfázik 
az ember ha nempálinkázik, 
utnak indulás előtt alaposan berugott 

s Maksán pedig beülve a korcsmába 
ivott s huzatta a zenészekkel, nem 
törődvén azzal, hogy a szegény ipa- 

ros butorai ott állnak az uton. Sze- 
rencsére arra felé járt a járás főszolga- 
birája, ki látván azt, hogy a korcs- 
Ma előtt az ut egészen el van fog- 
lalva szekerekkel, Király uramot egy 
kissé megdeklinálta s utasitotta, 
hogy nyomban induljon butoraival 

utnak. Király urani azonban kinyi- 

latkoztatta, hogy inkább felakasztja 

magát, mintsem tovább menjen, s 

nyomban megforditá szekerét s a 

butorokat Földvár helyett elvitte Már- 

kosfalvára, s magát pedig nyomban 

felakasztotta. 

- Hiuz-óriás. Klink Ferencz tö- 
möri állomási előljáró a napokban 
az estéli órákban egy ritka szép nős- 
tény hiuzt lőtt. A hiuz hossza 120, 
magassága 68 czentiméter; sulya pe- 
dig kilogrvamm. Ezt az Európá- 
ban ritka példányt a szerencse va- 
dász egy lövéssel teritette le. 
- Felhivás adakozásra. Amit 

a szegényeknek adtok az én nevem- 

ben, annyi, mintha nekem adnátok" 

mondá az üdvözitő. - Kézdi-Vásár- 

hely városnak és vidékének nagylel- 
kü áldozatkész közönsége, áthatva 

az üdvözitő eme szavainak szellemé- 
től, dicséretre méltó buzgalmat fejt 

ki ama kegyeletes szokás gyakorlá- 

sában, „Stephánia' menedék 
házunk gyámoltalan öregei és Er- 

zsébet" árvaleány-nevelő intézetünk 

növendékei részére karácsonyi aján- 
dékokat küld, - a szegény öregek 

és árváknak örömet szerezni és sor- 

sukon ez által is enyhiteni igyekez- 

vén. Közeledvén a szeretet magasz- 

tos ünnepe, a karácsony, ama biza- 

lomteljes kéréssel fordulunk a t. kö- 

zönséghez, hogy eddigi kegyeletes 
szokásához hü maradva, szives ado- 

mányaival a nevezett intézetek ka- 

rácsonyfájához járulni kegyeskedjék. 

Az adományok, melyek hirlapilag 
nyugtáztatva lesznek, a menház ré- 
szére Benkő Pálné alelnökhöz, az 
árvaház részére pedig Nagy Károly 
igazgatóhoz küldendők. Kézdi-ásár- 
hely, 1594. decz. 14. Br. Szentke- 
reszty Stephánie, elnök. Martzi Fe- 
rencz jegyző. 

A karácsonyi és ujévi be- 
vásárlások. A marosvásárhelyi ke- 
reskelmi és iparkamara tudatja, hogy 
a kereskedelemügyi miniszter ur ki- 
vételesen megengedte, hogy a folyó 
évi deczember 23-ára és az ungyana- 
zon hó 830-ára eső vasárnapokon az 

1 1891. XIII. t. cz. 3 §-a alapján 1892. 
évi márczius hó 5-én 14837 sz. a. ki- 
adott rendeletek II. A. 2. 3. 4. 5. 
pontok alatt emlitett ipari és keres- 
kedési telepeken az ipari munka, il- 
letőleg adás-vevés egész napon át 
végeztethessék. 

Hirdetések. 

Pályázat. 
Az oroszfalvi VI osztályu vegyes 

községi iskolánál üresedésbe jött ta- 
nitói állásra ezennel pályázatot hir- 
detek. 
A tanitó évi javadalmazása 300 

frt fizetés, 50 frt ötödéves korpótlék 
és szabad lakás. 

Pályázók felhivatnak kellőleg fel- 
szerelt pályázataikat alulirthoz folyó 
év deezember hó 31-ig beküldeni. 

Oroszfaluban, 1894. deczember hó 
17-én. 
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iskolaszéki elnök. 

z 
Hirdetmény. 

A mezőgazdaságról és mezőrendőr- 

ségről szóló 1894. évi XII. törvény- 
czikk 2. §-a értelmében fölhivatnak 
azon birtokosok, a kik a községi 

határnak nyomásokba osztott részei- 

ben földbirtokkal birnak, hogy a je- 
len hirdetmény keltétől számitott 30 
nap mulva, azaz: 

1895 évi Január hó 18-ik napján 
d. e. 10 órakor avárosház helyiségében 
tartandó közgyülésen jelenjenek meg. 
Ezen közgyülésen a birtokosság a 

fölött fog határozni, hogy a nyomá- 
sos gazdálkodás a községben tovább- 
ra is fentartassék-e ? 

Kik Kézdi-Vásárhely város ha- 
tárán ingatlan vagyonnal birnak, 

minthogy a nyomásba eső te- 
rületen bekeritett területük szőlő- 
jük, önálló tagjuk, önálló pusz- 
tájuk van, ezen közgyülésen csak az 
esetben birnak szólás- és szavazat- 

joggal, ha birtokukat a nyomásba 

osztani akarják. 
Tudnivalók: 1. A nyomásos gaz- 

dálkodás a törvény szerint csak ak- 
kor tartható fönn, ha az érdekelt 
birtokosoknak birtokarány szerint 
számított kétharmad többsége a nyo- 
más gazdálkodás fentartására szavaz. 
Ha a nyomásos gazdálkodás fen- 

tartását az érdekelt birtokosság bir- 
tokarány szerint számitott kétharmad 
többséggel elhatározza, ezen határo- 
zat hat éven belől nem változtatható. 
Az 1894-ik évi XII. t. cz. 3. S-a 

szerint egyes területek a a nyomá- 

sokba való beosztásból az esetre, ha 
ezáltal a többi birtokrészeken a nyo- 
másos gazdálkodás meg nem nehezit- 
tetik, akkor is kibocsáthatók, ha nin- 

csenek bekeritve, vagy szőlővel be- 
ültetve, vagy nem képeznek önálló 
pusztát, illetőleg különálló gazdasági 
terület vagy tagot. 

Fölhivatnak azon birtokosok, a kik 

a törvény ezen engedélyével élni 
akarnak, hogy ez iránti igényüket a 
községi előljáróságnak a közgyülés 
határideje előtt egy nappal jelentsék 
be. Bejelentéseik fölött a közgyülés 

birtokarány szerint számitott szavazat- 
többséggel dönt. 
A közgyülésen a polgármester fog 

elnökölni. 
Kelt K.-Vásárhelyt, 1894. deczem- 

ber 17. 
Bartók Károly, 
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Pályázati hirdetmény. 
Osdola székhelylyel, ezen és Kézdi- 

Martonos községből alakitott köz- 
jegyzői csoportban a közjegyzői állo- 
más lemondás folytán üresedésbe jö- 
vén - betöltendő, melyre ezennel 
pályázatot hirdetek 

Ezen állomással 400 frt fizetés 60 
frt lakbér átalány 
községtől 20 frt fuvardij átalány, 
valamint a vármegyei törvényhatóság 
által alkotott szabályrendelet szerint 
magán munkák teljesitéseért engo- 
délyezett dijak élvezete jár. 

Felhivatnak mindazok, kik ezen 
állomásra pályázni óhajtanak, miképp 
az 1886. évi XXII. t.cz. 
1888. évi I. t.-cz. 6. §. szerinti minő- 
sültségüket, nagykoruságukat, eddigi 
hivatali alkalmaztatásukat és társa- 
dalmi magaviseletüket feltüntető bi- 
zonylatokkal felszerelt kérvényeiket 
1895. évi január ho 10-ig alattirtho 
annál bizonyosabban adják be, mi 
vel később beérkezett pályázati ké 
rések figyelembe vétetni nem 1 
K.Vásárhelytt 1834. évi 

ber hó 9-én. 

és K-Martonos 

74§, az 



1894. SZÉKELY FOLD. Deczember 16. 

AMlehtertéle Horgony-Köépitüszekrények 
mint azelött páratlanok a maguk nemében; három 

2 Wien, I. Nibelungengasse 4 Rudolstadt, Nü nberg, Olten, Rotterdam, London E.C., New-York. 

I 

4 MATILD-FORRÁS " 
különösen kötött szénsavban és szénsavas natriumban rendkivül 

gazdag 

éven felüli gyermekek számára a legkedveltebb ka- 
rácsonyi ajándék. Olcsóbbak mint bármely más játék, 
mivel sok éven át eltartanak és még hosszabb idő 
mulva is kiegészithetők és nagyobbithatók. A valódi 

Horgony-Köépitőszekrények 
az egyedüli látok, a mely valamennyi ban 
osztatllan dicséretet talált, és mindny 
a kik ismerik, meggyőződésből továbbaj 
A ki ezen, a maga nemében páratlan 
foglalkoztatószert még nem isr 
hamarjában az alant jegyzett cég által az 
gazdagon illusztrált árjegyzéket és olvassa 
abba nyomtatott felette kedvező birálatokat. - 
Bevásárlás alkalmával határozottan: Richter- 
féle Horgony-Köépitőszekrény kérendő és 
minden egyes szekrény Horgony gy 

kristálytiszta egvényes vasas savanyuviz. 

hélkül, mint nem valódi. kemény 
visszautasitandó; a ki ezt elmulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű utá 
A valódi Horgony-Köépitöszekrények 35 kr.. 70 kr., 80 

áron a finomabb jatékszerüzletekben készletben vannak. 

Elsőrangu aezél-forrás! 

A világforgalomban legfelségesebb. legolcsóbb és legegészségesebb 
= megfelelő szakértelemmel természethüen kezelt - a maga ne- 

mében páratlan savanyuviz. 

Uj! A Richter-féle Türelmi játékok: Columbus tojása, Villámháritó, Haragtörő, 
Gondüző, Pythagoras stb. Az uj füzetek, kettös játekok felette érdekes feladatait is 
tartalmazzák. Egy játek ára 35 kr. Csak a „Horgonynyal" ellátott játék valódi! 

Richter F. Ad. és társa. 

Legfelségesebb borviz! 

E savanyu felböftögés, hasmenés, gyomorégés, felesieges nyálkakiválasztás, sárgaság. undor 

A gyomor és az idegrendszer bántalmainál, vérszegénysegen 

alapuló betegségeknél és női bántalmaknál páratlan hatásu 

gyógy-ital! 

Első osztr.-magy: csász és kír szabadalm. kőépitőszekrény-gyár. 

/ 
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árilaczelli 
e Gyomorcseppek 

nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes házi 
és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei : étvágytalanság, gyomorgyengeség büzös lehelet, felfujtság, 

ő 

.. 

Egy Hitenes üveg viz ára üvegeserélégsel 4 Krajczán 

és hányás, gyomorgörcs, szükülés. 
Hathatós gyögyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez 

mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok é rhoidáknál. Él 
Emlitett bajoknál a Máriaczelli gyomorcsep évek ota kitünöknek bizo- 

nyultak, a mit száz meg száz bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. - Magya- 
rországi föraktár: 

Török Jozsef gyogyszertára 
BEudapest. Király utcza 12 sz. 

A védjegyet és aláirást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készitő aláirásával (( Brady) és ezen szavakkal: ,Valo- 
diságát bizonyitom 

kapható: KOVÁCS FERENCZ gyógyszerésznél. 

vomortól szár- 
Kapható: 

Kézdi-Vásárhelytt Kupán József urnál főraktáron, 

továbbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglőkben. 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelője. 
(Háromszékmegye) BO DO K (Háromszékmegye) 
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azdasági és ezőrendéőrségi 
hatók. 

Mező 

Alólirott van szerencsém azon megtisztelő bizalom éspártfogásnál fogva, melylyel eddig kitüntetve 

lettem - ugy a helybeli, mint vidéki nagyérdemü közönség szives figyelmébe ajánlani a kézdivásárhelyi 

piczon Szabó Moózes ur házában már 10 év óta fennálló, gazdagon felszerelt üveg-, porczellán-. petroleum- 

lámpa-, füszer- és gyermekjátek-üzletemet, melyben karácsonyi és ujévi ajándékoknak igen alkalmas, 

felnőttekre is meglepő s 
DISzZMU A RUK 

állnak rendelkezésre, melyeket jó forrásból szerezvén be, nagy választékban tartok raktáron s ennélfogva 
meglepő olcsó áron adhatok t. vevőimnek. 

Különösen figyelmébe ajánlom 
a mélyen tisztelt szülőknek és 
mindazoknak, kik gyermekeiknek 
meglepetést óhajtanak szerezni, 
nagyon dus választéku 

tyamekjátékszer-raktárumat 
melyet helyiségem szük volta miatt a ka- 
rácsonyi idényre a Jakab István ur há- 
zának bolti helyiségébe helyeztem el, a 
hol a legcsinosabb és meglepetésekre 
kiválóan alkalmas tárgyak, igen olcsó 
árak mellett, beszerezhetők. 

Fentnevezett mindennemü áruczikkeimet nagy mennyiségben, kitünő forrásból szerezvén be, azon 

kellemes helyzetben vagyok, hogy ugy olcsóság, mint minőség tekintetében a helybeli, mint nagyobb vá- 

rosok piaczaival szemben kiállom a versenyt. 
Legfőbb törekvésem volt eddig s az leend ezután is, hogy a n. é. közönség igényeinek minden 

tekintetben megfeleljek s igy bizalmát jövőre is fentartsam, miért is szives pártfogását kérve, maradtam 
Kiváló tisztelettel 

ANCsSÓ GYULA 
kereskedő. 

Többek között bátor vagyok 
még figyelmébe ajánlani szintén 
igen nagy választéku 

KONYHAEDÉNYEIMET 

porczellán-áruimat, 

melyek tekintetében üzletemben 

a legelőnyösebben fedezheti szük- 

ségleteit. 

KézdieVásárholy ifi. Jancsó Mózes konvomdája. 

.
 


